
Zmluva o poskytovaní sluŽleb

uzatvorená podl'a ust. $ 269 ods. 2zákonač. 513/1991 Zb. Obchodného zákonnĺka v znení neskoršĺch predpisov
vspojenĺs ust. $ 1 ods. 13 pĺsm. q)zákona č'34312015Z'z.overqnom obstarávanía ozmene adoplnenĺ

niektoých zákonov v znenĺ neskoršĺch predpisov |'

(dalej len,,Zmluva")

medzi zmluvnými stranami:

objednávatel':
sĺdlo:
lČo:
DlČ:
bankové spojenie:
čĺslo účtu (lBAN):

štatutárny zástupca
zastúpený:

(d'alej len,,Hlavné mesto")

Poskytovatel':
sĺdlo:
lČo:
bankové spojenie:
čĺslo účtu (lBAN):

zastúpená:

a

Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava
Primaciálne námestie 1,814 99 Bratislava
00 603 481

2020372596
Československá obchodná banka, a's'
sK23 7500 0000 0000 25827143
lng. arch. Matúš Vallo, primátor

Mgr. lng. Michal Radosa, 1. zástupca riaditel'a magistrátu,
na základe Podpisového poriadku účinného ku dňu podpisu tejto Zmluvy

Mestská čast' Bratislava - Podunajské Biskupice
Tqične námestie 11, 821 06 Bratislava
00 641 383
Tatra banka, a. s.
sK80 1100 0000 002627005541
Mgr. Zoltán Pék, starosta

(d'alej len ,,Mestská čast"')

(Hlavne mesto a Mestská časť spolu d'alej aj ako ,,Zmluvné strany")

Pľeambula

Zmluvné strany sa v súlade s obsahom ich predchádzajúcich rokovanĺ, berúc do úvahy ich spoločné ciele
azáujmy, realizujúc ich obojstranne dohodnuté podmienky dohodlina uzatvorenĺtejto Zmluvy podl'a ust' $
269 ods' 2 zákona č' 513/1991 Zb. Obchodného zákonnĺka v znenĺ neskoršĺch predpĺsov (dalej leň
,,Obz) V spojenĺ s ust. $ 1 ods. 13 pĺsm. q) zákona č. 34312015 Z' z' o verejnom obstarávanĺ a o zmene
a doplnenĺ niektoých zákonov v znenĺ neskoršĺch predpisov (d'alej len 'zVO) a v sÚlade s právnym
poriadkom Slovenskej republiky za podmienok dohodnutých d'alej v tejto Zmluve'

Článok l
Účel a predmet Zmluvy

Učelom tejto Zmluvy je poskytovanie sluŽby - zabezpečenie zimnej údžby a schodnosti vergných
chodnĺkov, námestĺ a zastávok, ktore sú súčasťou chodníka, nezaradených úsekov miestnych komunikácií
a verejných priestorov podl'a pokynov Hlavného mesta (dalej len ,,Služba" alebo ,,Služby"), bližšie
špecifikovaných v Prílohe č.1 tejto Zmluvy v rozsahu a za podmienok dohodnutých v tejto Zmluve.
Celková výmera plochy vegných chodnĺkov, námestĺ a zastávok, ktoré sÚ súčastbu chodnĺka,
nezaradených úsekov miestnych komunikáciĺ a verejných priestorov, definovaných v Prĺlohe č' 1 Zmluvy,
predstavuje 2110,80 m2 (d'alej len ,,chodníky a pešie trasy").
Predmetom tejto Zmluvy je záuäzok Mestskej časti poskytovať SluŽby pre Hlavné mesto v rozsahu a za
podmienok dohodnutých v tejto Zmluve (d'alej len ,,predmet Zmluvy") azáväzok Hlavného mesta prevziať
riadne a včas poskytnuté plnenia podl'a tejto Zmluvy a uhradiť Mestskej časti náklady na poskytnutie tohto

2

Strana 1 z 7



3.

4

1

plnenia podla článku lll Zmluvy.
Pod zimnou údžbou sa pre potreby tejto Zmluvy rozumie vykonávanie zimnej údžby vrátane zimnej
pohotovosti mechanizmov, pohotovosť osÔb, pluhovanie, posyp alebo pluhovanie s posypom, pouŽitím

posypových materiálov poŽadovaných všeobecne záuäznými právnymi predpismi, technickými predpismi

a Hlavným mestom, pouŽitie snehovej Írézy ako aj zimná údžba vykonávaná ručne a s tým súvisiace
činnosti.
Schodnosť chodníkov a pešĺch trás je zabezpečovaná odhŕňanĺm snehu na okraj vozovky, posypom

chemickým materiálom pri odstraňovanĺ pol'adovice a zl'adovatenej vrstvy snehu' sekanĺm utlačenej

a zl'adovatenej vrstvy snehu. Na chodnĺkoch sa zabezpečĺ priechodnosť zriadenĺm vol'ného priechodného

pásu šĺrky minimálne 1,0 m.

Článok ll
Spôsob plnenia predmetu Zmluvy

Predmet Zmluvy sa bude plniť podl'a poŽiadaviek Hlavného mesta na určených chodnĺkoch a pešĺch

trasách bliŽšie špeciÍikovaných v Prĺlohe č. 1 tejto Zmluvy. Mestská časť podpisom tejto Zmluvy berie na

vedomie stav chodnikov a peŠĺch trás.
Mestská časť sa zauäzuje vykonávať zimnú údžbu azabezpečovať schodnosť chodnĺkov a pešĺch trás
ručne alebo pomocou mechanizmu s radlicou a rozmetadlom soli.

Mestská časť sa zaulzuje mať po celÚ dobu platnosti Zmluvy zriadené vlastné riadiace pracovisko (tzv.

dispečing), fungujúce počas všetkých kalendárnych dnĺ v roku, prostrednĺctvom ktorého bude schopná
monitorovať a efektĺvne riadiť a kontrolovať činnosti svojich pracovnĺkov a technických prostriedkov.

Mestská časť vykoná predmet Zmluvy na základe jednotlivých pokynov Hlavného mesta. Hlavné mesto

mÔŽe takýto pokyn vykonať:

a) elektronicky na e-mailovÚ adresu Mestskej časti: sŕan/s/av'sterba@mupb'sk;
b) telefonicky na telefonne čĺslo Mestskejčasti: +421 915 066 022.

V prĺpade telefonického pokynu je Hlavné mesto povinné zaslať pokyn elektronicky na určenú emailovú

adresu, a to do troch (3) dnĺ odo dňa zadania pokynu telefonicky.

Poskytnutie SluŽby je Hlavným mestom potvrdené dňom podpisu súpisu skutočne vykonaných sluŽieb

zodpovednými zástupcami oboch Zmluvných strán'

Mestská časť sa v súlade s ust. $ 1 ods' 13 pĺsm. q) ZYo zaväzqe plniť predmet Zmluvy výlučne svojimi

vlastnými kapacitami alebo prostrednĺctvom ňou zriadenej prĺspevkovej organizácie a jej zamestnancov'

Mestská časť nie je oprávnená zadať plnenie predmetu Zmluvy Žiadnemu inému subjektu.

Mestská časť je povinná dodávať zmluvne dohodnuté SluŽby podl'a tejto Zmluvy aj počas dnĺ pracovného
pokoja a počas štátnych sviatkov, ako aj v nočných hodinách za podmienok podl'a tejto Zmluvy'

Článok lll
0dplata za činnost'

Cena za predmet Zmluvy je stanovená dohodou Zmluvných strán, a to celkovou jednotkovou cenou Vo

výške 0,0931 EUR za mz. V cene sÚ zahrnuté všetky náklady Mestskej časti vzniknuté pri plnenĺ predmetu

Zmluvy, vrátane nákladov na dopravu, PHM, energie, posypové materiály, mzdy na zamestnancov,

nákladov vyplývajúcich z administratĺvnych a kontrolných činnostĺ a pod. Celková cena poskytnutých

SluŽieb za celé obdobie trvania Zmluvy nepresiahne hodnotu podlimitnej zákazky, ktorá je v súlade s ust'

$ 5 ods. 3zuo' Ku dňu podpisu tejto Zmluvy je výška finančného limitu stanovená v zmysle ust. $ 1 pĺsm.

b) vyhlašky Uradu pre verejné obstarávanie č. 49312021 Z. z' na 215 000,00 EUR bez DPH.

Súčasťou faktúra okrem iného bude aj:

a) pokyn Hlavného mesta;

b) súpis skutočne vykonaných sluŽieb s termĺnom ich plnenia a s uvedenĺm plochy na m2, na ktorej

bola vykonanázimná údžba podl'a článku ll ods. 6 tejto Zmluvy.

Mestská časť môŽe fakturovať Hlavnému mestu len SluŽby objednané a odsúhlasené v súpise skutočne

vykonaných SluŽieb podl'a predchádzajúceho odseku tejto Zmluvy'
Hlavné mesto uhradĺ odplatu podl'a tohto článku tejto Zmluvy prevodným prĺkazom na účet Mestskej časti

raz mesačne na základe daňového dokladu (Íaktúry) riadpe vystaveného Mestskou časťou a doručeného

Hlavnému mestu. Mestská časť vystavĺ faktúru Hlavnému mestu najneskôr do pätnásť (15) dnĺ od

posledného dňa predchádzajúceho kalendárneho mesiaca, v ktorom boli SluŽby poskytnuté Hlavnému

mestu v sÚlade s touto Zmluvou: Splatnosť faktúry je do tridsať (30) dnĺ od jej doručenia Hlavnému mestu.
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Dňom Úhrady je deň odpĺsania finančných prostriedkov z účtu Hlavného mesta.

V prĺpade, ak faktÚra bude obsahovať nesprávne alebo neúplné Údaje, Hlavné mesto je oprávnené ju

vrátiť a Mestská časť je povinná faktúru podl'a charakteru nedostatku opraviť, doplniť, alebo vystaviť novú.

Ak Hlavné mesto vráti faktúru Mestskej časti v súlade s predchádzajúcou vetou, lehota splatnosti faktÚry

sa zrušĺ a nová lehota splatnosti začne plynúť dňom nasledujúcim po dni doručenia opravenej, doplnenej

alebo novejfaktúry Hlavnému mestu.

Článok lV
Doba trvania Zmluvy a ukončenie Zmluvy

Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a lo do 14'4.2023'
Zmluvné strany sa dohodli, žeZmluuazaniká
a) uplynutĺm doby, na ktorú bola uzatvorená;
b) dosiahnutím limitu podlimitnqzákazky v zmysle článku lll ods. 1 tejto Zmluvy;

c) pĺsomnou dohodou Zmluvných strán;

d) pĺsomnou výpovedbu zo strany Hlavného mesta aj bez uvedenia dôvodu, pričom výpovedná lehota
je dva (2) mesiace azačina plynúť dňom nasledujúcim po dni doručenia výpovede Mestskej časti;

e) odstúpenim od Zmluvy v prĺpade, ak ktorákol'vek zo Zmluvných strán porušĺ podstatným spôsobom
ustanovenĺa tejto Zmluvy a v primeranej lehote určenej oprávnenou Zmluvnou stranou na nápravu
poruŠenia Zmluvy, ktorá nesmie byť kratšia ako desať ('10) dnĺ' takéto porušenie neodstráni,
prĺpadne nenapravĺ; odstúpenie od Zmluvy je účinné dňom doručenia pĺsomného oznámenia o
odstÚpenĺ druhej Zmluvnej strane oprávnenou Zmluvnou stranou. Odstúpenie od Zmluvy sa netýka
nároku na náhradu škody, nároku na úroky z omeškania a ani nároku na zaplatenie zmluvnej
pokuty,

Článok V
Práva a povinnostiZmluvných strán

Mestská časť je povinná pri plnenĺ tejto Zmluvy postupovať s odbornou starostlivosťou a zaväzuje sa
poskytnúť Hlavnému mestu plnenie predmetu Zmluvy riadne a včas v súlade s podmienkami dohodnutými
v tejto Zmluve a v súlade s pokynmi Hlavného mesta, pokial' budú vydané.
Mestská časť sa zauäzuje zabezpečiť schodnosť Úsekov chodnĺkov a pešĺch trás najneskôr do 24 hodĺn
po ukončenĺ spádu snehu; ukončenie spádu snehu (to znamená okamih, od ktorého plynie lehota 24
hodĺn na zabezpečenie schodnosti) dispečĺng oddelenie správy komunikáciĺ Hlavného mesta (d'alej len

,,dispečing OSK") oznámi Mestskej časti na e-mailovú adresu uvedenú v článku ll ods. 4 tejto Zmluvy.
V prĺpade nepretžitého sneŽenia, to znamená sneŽenia trvajúceho viac ako 12 hodĺn (spád snehu do 10

cm). Mestská časť zabezpečuje schodnosť úsekov chodnĺkov a pešĺch trás najmenej 2 x v priebehu 24
hodĺn od vydania pokynu, pričom zabezpečenie schodnosti Mestská časť ukončĺ do 24 hodĺn po ukončenĺ
spádu snehu; ukončenie spádu snehu dispečing OSK oznámi Mestskej časti na e-mailovú adresu
uvedenú v článku ll ods. 4 tejto Zmluvy.
V prĺpade'nepretžitého sneŽenia trvajúceho viac ako 24 hodĺn od vydania pokynu, sa cyklus v zmysle
ods. 3 tohto článku Zmluvy opakuje bez potreby pĺsomného pokynu zo strany Hlavného mesta; to

znamená, že Mestská časť bude po uplynutĺ 24 hodĺn od vydania pokynu opätovne zabezpečovať
schodnosť úsekov chodnĺkov a pešĺch trás, pričom toto zabezpečenie schodnosti Mestská časť ukončĺ
najneskôr do 24 hodín po ukončenĺ spádu snehu; ukončenie spádu snehu dispečing oSK oznámi
Mestskej časti na e-mailovÚ adresu uvedenÚ v článku ll ods' 4 tejto Zmluvy. Za kaŽdé opätovné
zabezpečenie schodnosti úsekov chodníkov a peších trás v zmysle tohto článku ods. 4 tejto Zmluvy
Hlavné mesto uhradĺ Mestskej časti odplatu vo výške a spôsobom dohodnutým v článku lll tejto Zmluvy'
Ak zabezpečeniu schodnosti úsekov chodnĺkov a pešĺch trás bráni akékol'vek prekáŽka, pre ktorÚ nie je

moŽné schodnosť zabezpečiť alebo je moŽné zabezpečiť ju len čiastočne (napr. zabezpečeniu schodnosti
bránia zaparkované autá, spadnuté stromy, umiestnené verejné osvetlenia, prĺp' iné prekáŽky), schodnosť
sa zabezpečĺ v rozsahu, v akom prekaŽka nebráni v zabezpečenĺ schodnosti daného úseku; o prekáŽke
(prekáŽkach) Mestská časť bezodkladne, najneskÔr však do 4 hodĺn od momentu zistenia takejto
prekáŽky, informuje na e-mailovú adresu dispečingu oSK - dispecing@bratislava'sk.
Mestská časť je povinná pri plnenĺ predmetu tejto Zmluvy postupovať v súlade so zákonom č. 135/1961

Zb. o pozemných komunikáciách (cestný zákon) v znenĺ neskoršĺch predpisov, vyhláškou č' 3511984 Zb',
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ktorou sa vykonáva zákon o pozemných komunikáciách (cestný zákon), ostatnými všeobecne zäuäznými
právnymi predpismi a technickými normami a podmienkami platnými a účinnými v Slovenskej republike.7. Mestská časť sa zauäzuje, Že chemický posypový materiálje na báze chloridu sodného (NaCl) kamenná
sol' (NaCl) v dávke max' 60 g/m2' Mestská časť je oprávnená poŽiadať Hlavné mesto o súhlas s pouŽitĺm
iného posypového materiálu ako je uvedený v tomto ods. článku V Zmluvy.

8. Mestská časť podpisom tejto Zmluvy vyhlasuje, Že sú jej známe všetky technické, kvalitatĺvne a iné
podmienky nevyhnutné na plnenie predmetu Zmluvy. Mestská časť sa zaväz$e, Že pri plnení tejto Zmluvy
bude predchádzať škodám na zdraví a majetku tretĺch osôb.

9. Mestská časť podpisom tejto Zmluvy vyhlasuje' Že všetky spôsoby zabezpečovania zimnej údžby,
zjazdnosti a schodnostĺ chodnĺkov a pešĺch trás bude vykonávať takým spÔsobom, aby činnosť sama ajej
dÔsledky nezhoršilĺ Životné prostredie,

10. Mestská časť si zabezpečÍ všetky stroje, zariadenia a materiál potrebný pre plnenie tejto Zmluvy. Mestská
časť bude plniť predmet Zmluvy spol'ahlivým, kvalĺÍikovaným a odborne zaškoleným personálom'

11' Mestská čast' sa zaväzuje pri svojej čĺnnosti podl'a tejto Zmluvy dodžiavať v plnom rozsahu ustanovenia
platných právnych predpisov týkajúce sa bezpečnosti a ochrany zdravia prĺ práci a ochrany pred poŽiarmi.

12. Hlavné mesto sa zauäzuje poskytnúť pri plnení tejto Zmluvy Mestskej časti objektĺvne nevyhnutnú
súčinnost'. Za Hlavné mesto sú oprávnení dávať pokyny Mestskej časti poverení zodpovednĺ zamestnanci
Hlavného mesta' uvedenĺ v článku Vlll tejto Zmluvy. Pokyny Hlavného mesta prostredníctvom nÍm
poverených zamestnancov sú pre Mestskú časť záväzné.

13. Mestská časť zodpovedä za to, Že SluŽby budú poskytnuté podl'a tejto Zmluvy, budú zodpovedať
poŽadovanému výsledku podl'a tgto Zmluvy a budú vykonané v sÚlade so všeobecne záuäznými
právnymi predpismĺ a normami platnými v Slovenskej republike'

14' Mestská časť vyhlasuje a svojĺm podpisom potvrdzuje, Že Mestská časť, prípadne prĺspevková
organizácia zriadená Mestskou časťou, ak predmet tejto Zmluvy je plnený prostrednĺctvom tejto
príspevkovej organizácie, v plnom rozsahu dodžiavajú a zabezpečujú dodžiavanĺe všetkých
aplikovatel'ných pracovnoprávnych predpĺsov v oblasti nelegálneho zamestnávania (dalej aj ako
,,Pracovnoprávne predpiSy"), a to predovšetkým zákona č.31112001 Z. z. Zákonníka práce vznení
neskoršĺch predpisov azákona č. 8212005 Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávanĺ a o zmene
a doplnenĺ niektor'ých zákonov v znení neskorŠích predpisov. Mestská časť týmto vyhlasuje, Že si je plne
vedomá všetkých povinnostĺ, ktoré pre ňu z Pracovnoprávnych predpisov vyplývajú azaväzup sa ich
dodžiavať počas celej doby platnosti tejto Zmluvy. Mestská časť sa zaväzu1e najmä zamestnávať
zamestnancov legálne a neporušovať tak zákaz nelegálneho zamestnávania upravený
v Pracovnoprávnych predpisoch.

Článok Vl
Zodpovednost'za vady a škody

Zmluvné strany sú povinné pristupovať k plneniu svojich povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy tak, aby
pľedchádzali vzniku škody.
Mestská časť zodpovedá za to, Že SluŽby budú poskytované podl'a tejto Zmluvy a budú vykonané
v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi v zmysle článku V ods. 6 tejto Zmluvy'
Hlavné mesto je oprávnené poŽadovať od Mestskej časti, aby bezodkladne odstránila poruchy schodnosti
a zjazdnosti chodníkov a pešĺch trás, prĺpadne doplnila SluŽby, ktore jej vyplývajú z tejto Zmluvy.
Mestská časť zodpovedá za všetky škody, ktore vzniknÚ v dôsledku jej konania, nekonania, alebo
zanedbania povinnosti v zmysle tejto Zmluvy.

Článok Vtl
Sankcie

V prĺpade omeškania Hlavného mesta so zaplatenĺm faktÚry za riadne plnenie Mestskej časti, je Hlavné
mesto povinné zaplatiť Mestskej časti Úrok z omeškania zakaždý, a1začalý deň omeškania vo výške
0,030/oz fakturovanej ceny, predmetné ustanovenie neplatí, ak k posunutiu termĺnu dÔjde z dôvodov na
strane Mestskej častĺ alebo z dôvodov vis maior.
V prĺpade porušenia povinností Mestskej časti v zmysle Zmluvy je Mestská časť povinná zaplatiť
Hlavnému mestu zmluvnú pokutu vo výške 250,- EUR (slovom dvestopätUesiat EUR) za kaŽdé jedno
poruŠenie povinnosti zo strany Mestskej časti.
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V prípade, ak sa ktorékol'vek z vyhlásenĺ Mestskej časti podl'a článku V ods. 14 Zmluvy ukáŽe ako
nepravdivé a Hlavnému mestu bude kontrolným orgánom v súlade s ustanovenĺm $ 7b zákona č.8212005
Z' z' o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávanĺ a o zmene a doplnenĺ niektoých zákonov v znenĺ
neskoršĺch predpisov uloŽená sankcia z dÔvodu prijatia sluŽby prostrednĺctvom Mestskej časti nelegálne
zamestnávaných osôb, (i) je Mestská časť povinná zaplatiť Hlavnému mestu zmluvnú pokutu vo výške
sankcie uloŽenej kontrolným orgánom Hlavnému mestu a zároveň (ii) Hlavnemu mestu vzniká právo na

odstúpenie od tejto Zmluvy' Hlavné mesto je oprávnené uplatniť si zmluvnÚ pokutu podl'a predch ádza1Úcq
vety tohto bodu voči Mestskej časti aj opakovane'
Uplatnenĺm zmluvnej pokuty u Mestskej časti a/alebo zaplatenĺm zmluvnej pokuty Mestskou časťou nie je

dotknuté právo Hlavného mesta uplatňovať u Mestskej časti v plnom rozsahu náhradu škody spôsobenú
porušenĺm povinnosti zo strany Mestskej časti, na ktorú sa vzťahuje zmluvná pokuta.

Článok Vlll
Komunikácia

Zmluvné strany uprednostňujú emailovú, elektronickú a telefonickú komunikáciu pred pĺsomnou

komunikáciu, pričom všetky vedené spÔsoby sú si rovnocenné.
Vznik, zmena alebo zánik práv je podmienený pĺsomnou formou v prĺpade, ak tak ustanovuje Zmluva
alebo všeobecne záväzný právny predpis'

Zaprvé kontaktné osoby Zmluvné strany ustanovujú:

a) za Hlavné mesto: Mgr' Michal Beňák, +421259356709, michal'benak@bratislava'sk;
b) za Mestskú časť: /ng. Sŕanls/av Štérba, 0915 066 022, stanislav.sterba@mupb'sk'
Zmena kontaktnej osoby musĺ byť pĺsomne oznámená dotknutej Zmluvnej strane najmenej päť (5)

pracovných dnĺ vopred.

Elektronická správa sa povaŽuje za doručenú deň nasledujúci po jej odoslanĺ na emailovÚ adresu podl'a

tohto článku a to aj vtedy, ak sa adresát o jej obsahu nedozvedel.
Zmluvné strany sa dohodli, Že listové zásielky sa na účely tejto Zmluvy povaŽujú za doručené dňom ich

prevzatia Zmluvnou stranou, ktore1 je adresovaná alebo dňom odmietnutia ich prevzatia Zmluvnou
stranou, ktore1 sÚ adresované alebo uplynutĺm ÚloŽnej lehoty na pošte, a to aj v prĺpade, Že sa adresát o

uloŽenĺ zásielky nedozvedel.

Článolĺ lx
Záverečné ustanovenia

Práva a povinnosti touto Zmluvou zvlášť neupravené, sa riadia prĺsluŠnými ustanoveniami obZ a

ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov platných na územĺSlovenskej republiky.

Táto Zmluva je vyhotovená v šiestich (6) rovnopisoch, z ktoých Hlavné mesto obdžĺ štyri (4) a Mestská
časť dve (2) vyhotovenia.
Zmeny a doplnky tejto Zmluvy je moŽné uskutočniť len na základe vzájomnej dohody Zmluvných strán a
výlučne vo forme pĺsomných a riadne očĺslovaných dodatkov, podpísaných zodpovednými zástupcami
oboch Zmluvných strán'
Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami Zmluvných strán a účinnosť

dňom nasledujúcim po dni jej zvere1nenia v Centrálnom registri zmlúv v zmysle $ 47a ods. 1 zákona č.

4011964 Zb' občiansky zákonnik vznení neskoršĺch predpisov v spojenĺ s $ 5a zák' č.21112000 Z. z'
zákona o slobodnom prĺstupe k informáciám a o zmene a doplnenĺ niektoých zákonov (zákon o slobode
ĺnformáciĺ) v znenĺ neskoršĺch predpisov.

Mestská časť nie je oprávnená bez predchádzajúceho pĺsomného súhlasu Hlavného mesta započítať
akékol'vek svoje pohl'adávky a nároky voči Hlavnému mestu proti pohl'adávkam a nárokom Hlavného
mesta, ani bez predchádzajÚceho pĺsomného súhlasu Hlavného mesta previesť akékol'vek práva a
povinnosti z tejto Zmluvy na tretiu osobu.
Neplatnosť, neúčinnosť alebo neaplikovatel'nosť niektorého ustanovenia tejto Zmluvy nespÔsobuje

neplatnosť, neúčinnosť alebo neaplikovatel'nosť tejto Zmluvy ako celku. V prípade neplatnosti, neúčinnosti
alebo neaplikovatel'nosti niektorého ustanovenia tejto Zmluvy sú Zmluvné strany povinné vyvinúť všetku
súčinnosť, ktorÚ od nich moŽno spravodlivo poŽadovať, aby neplatné, neÚčinné alebo neaplikovatel'né

ustanovenie tejto Zmluvy nahradili novým ustanovenĺm v súlade s účelom tejto Zmluvy. V prĺpade, ak

bude právny predpis citovaný v tejto Zmluve zruŠený a nahradený iným právnym predpisom, odkazy tejto

2,

3.

4.

5.

0.

2.

3.

4.

5.

6.
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Zmluvy na pôvodný právny predpis sa budú povaŽovať zaodkazyna právny predpis, ktoý ho nahradil.7 ' Zmluvné strany sa zav äzújú vyiatoziť primeiané ú.ili. pĺ ĺäs..ĺ vzájomných spoľov vypĺývajúcĺch z tqtoZmluvy' ktore budú riešené ú prvom'rade zmierľvy''poňo'.a.dialógom. V prípade, ak zmierlivýspôsob rĺešenia vzájomných sporov nebude úspešn,ý, ŕäň;;. ĺiešĺť spory vyplývajúce z tejto ZmluvymajÚ vecne a m|eslne.príslušné súdy Slovenskej repuíli[y, 
'á 

páuŽitia ĺovén'šrcíriďprá''.8. Neoddeliteĺ'nou súčasťou tqto Zmluŕy ja, 
- -'- lYr'vllĺr'' rg ľvu4l.q olvvt'llDl\trĺ19 ĺJlavi

. !1:|.1ľ _1ĺĺ.pow podklad Hlavnehó mesta _ grafické vyobrazenieY' /mluvne strany vyhlasujú, Že Zmluvu uzatvorilĺ na záklaóe ich sĺobodnej vôle, Zmluva nebola uzavľetáv tĺesni za nápadne nevýhodných podmĺenok, Zmluvu si preĺňäti, ;q ooiáhu rozňil; na znak súhlasuzmluvu bez akýchkolVek výhrad podpisujú'

V Bratislave, dňa:.1"'!..'| !!J.y,''?02? V Bľatislave, dňa 9R Al-/
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Príloha č. 1 - Mapov podklad Hlavného mesta - grafické vyobrazenle
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